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A SALGUEIRO HOME, fundada em 1974, é uma marca portuguesa de decoração que alia tradição, 
design e inovação na criação de ambientes elegantes e intemporais. 
Com origem em Espinho, Aveiro, iniciou o seu percurso na comercialização de tapeçarias orientais, 
construindo uma reputação assente na qualidade dos materiais, na excelência do serviço e na 
atenção ao detalhe. 
Ao longo dos anos, acompanhou a evolução do mercado, alargando a sua oferta a coleções 
contemporâneas de mobiliário, têxteis e decoração, capazes de responder às novas formas de 
viver e habitar os espaços.
Atualmente, a SALGUEIRO HOME afirma-se como uma referência na decoração de interiores, 
distinguindo-se pela capacidade de conciliar tradição e contemporaneidade. A aposta em soluções 
personalizadas reflete o compromisso de responder às necessidades de cada projeto, oferecendo 
propostas que combinam estética, funcionalidade e identidade.
Com uma visão orientada para o futuro, investe continuamente na renovação das suas coleções, 
no desenvolvimento de novos produtos e na procura de soluções inovadoras, reforçando a sua 
presença nos mercados nacional e internacional.
Fiel aos valores que definem a sua identidade há mais de cinco décadas, a SALGUEIRO HOME 
continua a criar propostas que unem qualidade, design e funcionalidade, acompanhando a 
evolução das tendências e das necessidades de um mercado em permanente transformação.



Founded in 1974, SALGUEIRO HOME is a Portuguese home décor brand that combines tradition, 
design and innovation to create elegant, timeless living spaces.
Based in Espinho, Aveiro, the company began its journey by specialising in Oriental rugs, building a 
reputation founded on the quality of its materials, excellence in service and meticulous attention to 
detail. 
Over the years, it has evolved alongside the market, expanding its portfolio to include contemporary 
furniture, home textiles and decorative accessories that reflect modern lifestyles and living spaces.
Today, SALGUEIRO HOME is recognised as a benchmark in interior decoration, distinguished by its 
ability to balance tradition with contemporary design. Its commitment to bespoke solutions reflects 
a dedication to meeting the unique requirements of every project, offering collections that combine 
aesthetics, functionality and individuality.
With a forward-looking vision, the brand continuously invests in the renewal of its collections, the 
development of new products and the pursuit of innovative solutions, strengthening its presence in 
both the Portuguese and international markets.
Remaining true to the values that have shaped its identity for more than five decades, SALGUEIRO 
HOME continues to create collections that unite quality, design and functionality, keeping pace with 
evolving trends and the ever-changing needs of the market.
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Cuidados e manutenção
Os tapetes de pele são peças exclusivas e de carácter único. Por essa razão, requerem cuidados 
específicos e não são recomendados para zonas de utilização intensiva, onde o desgaste poderá 
provocar danos permanentes.
Para a limpeza regular, aspire o tapete e escove-o suavemente com uma escova 
de cerdas macias, sempre no sentido do pelo, removendo o pó e a sujidade. Para manchas ou sujidade 
mais persistente, utilize um pano ligeiramente humedecido com uma solução de água e sabão neutro. 
Na manutenção periódica, poderá utilizar apenas água com um pouco de vinagre, ajudando a equilibrar 
o pH da pele e a preservar o brilho natural do pelo. 

Recomendações de utilização:
Não lave nem molhe a pele na totalidade.
Não escove as peles estampadas.
Não utilize álcool, solventes ou outros produtos agressivos.
Evite a exposição direta ao sol ou a fontes de luz muito intensa.
Evite ambientes com elevada humidade ou superfícies sujas.
Não utilize escovas de cerdas duras, esponjas abrasivas ou equipamentos de limpeza a vapor.
A garantia não cobre o desgaste decorrente da utilização normal, cortes, danos acidentais ou indiretos, 
utilização negligente ou limpeza efetuada com produtos ou métodos inadequados.
Por se tratar de pele proveniente de animais criados em liberdade, cada peça é única e pode apresentar 
pequenas marcas, irregularidades e variações de tonalidade ou padrão. Estas características são 
naturais, refletem a autenticidade da pele e não constituem defeitos.

Care and Maintenance
Leather rugs are exclusive pieces with a unique character. For this reason, they require specific care 
and are not recommended for high-traffic areas, where excessive wear may cause permanent damage.
For regular cleaning, vacuum the rug and gently brush it with a soft-bristled brush, always following the 
direction of the hair to remove dust and dirt. For stains or more persistent dirt, use a soft cloth lightly 
dampened with a solution of water and mild soap. For periodic maintenance, you may use only water 
with a small amount of vinegar to help balance the leather’s pH and preserve the natural shine of the 
hair.

Care recommendations:
Do not wash or completely soak the leather.
Do not brush printed leather rugs.
Do not use alcohol, solvents, or other harsh cleaning products.
Avoid direct exposure to sunlight or intense artificial light.
Avoid damp environments or placing the rug on dirty surfaces.
Do not use hard-bristled brushes, abrasive sponges, or steam cleaning equipment.
The warranty does not cover normal wear and tear, cuts, accidental or consequential damage, damage 
resulting from misuse or negligence, or cleaning carried out using unsuitable products or methods.
As the leather comes from animals raised in the wild, each piece is unique and may display small 
marks, natural irregularities, and variations in colour or pattern. 
These characteristics are inherent to genuine leather, reflect its authenticity, 
and should not be considered defects.
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DEVORÉ

dv 02

dv 01

dv 03

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

2 mm

dv 08
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DE VORÉ

Médio | Medium

240

170

Medidas aproximadas | Approximate size
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DYED

pt 48

pt 51

pt 50

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

2 mm

pt 13 pt 52

pt 53 pt 54
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DYED

Médio | Medium

240

170

Medidas aproximadas | Approximate size
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EXOTIC

pe 33

pe 03

pe 49

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

2 mm

pe 55
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E XOT IC

Médio | Medium

240

170

Medidas aproximadas | Approximate size



14

FRONTERA

002/038      

004/002

003/233 001/088

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

5 mm
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FRONTERA

ref. / cm 200x290

004/002
002/038

* outras dimensões sob pedido | other sizes under request

170x240140x200

003/233
001/088
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MERENGUE

001/064

001/08                                    

001/006 003/006

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

5 mm

004/007 002/233
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MERENGUE

ref. / cm 200x290

001/088
001/064

* outras dimensões sob pedido | other sizes under request

170x240140x200

001/006
003/006
004/007
002/233
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NATURALS

ps 01       

ps 45

pv 05

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

2 mm

pv 06 pv 08

ps 09       ps 16

pv 07 pv 02
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NATURALS

Pequeno | Small

180

120

Médio | Medium

230

150

Grande | Large

280

180

Medidas aproximadas | Approximate size
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NATURALS

pv 12

pv 04

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura

2 mm
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NATURALS

Pequeno | Small

180

120

Médio | Medium

230

150

Grande | Large

280

180

Medidas aproximadas | Approximate size
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PATCHWORK

pw 09

pw 13 

pw 17

pw 01

pw 05

pw 12

pw 19

pw 02

pw 16

pw 04

pw 03

5 mm

100% Cowhide

Thickness 

100% Pele de Vaca

Espessura
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PATCHWORK

ref. / cm

pw13
pw09

* outras dimensões sob pedido | other sizes under request

170x240140x200

pw12
pw16
pw17
pw19
pw04
pw01
pw02
pw03
pw05
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Foram realizados todos os esforços para representar com a 
maior fidelidade possível as cores, texturas e acabamentos dos 
nossos produtos neste catálogo e no nosso site. No entanto, a 
perceção das cores pode variar em função de diversos fatores, 
como a iluminação durante a captação das imagens, o processo 
de impressão, a calibração do ecrã ou a sensibilidade visual de 
cada pessoa.
Devido às características dos produtos têxteis comercializados, 
todas as medidas apresentadas estão sujeitas a uma tolerância 
de ± 5%.

PREVINA A SUJIDADE DESDE A ENTRADA

A melhor forma de preservar a beleza do seu tapete é evitar que 
a sujidade entre em casa. Coloque um capacho junto à porta 
de entrada para reduzir a entrada de poeiras, areia e outras 
partículas que podem danificar as fibras. Tenha também em 
consideração que os tapetes de tons mais escuros tendem a 
disfarçar melhor pequenas manchas e sinais de utilização do que 
os de cores claras.

MANUTENÇÃO REGULAR

Uma rotina de manutenção simples e consistente é essencial 
para prolongar a vida útil do seu tapete. 
A aspiração frequente remove poeiras e partículas abrasivas, 
ajudando a manter a textura, a cor e o aspeto original das fibras.

ASPIRE REGULARMENTE

Recomendamos aspirar o tapete pelo menos duas vezes por 
semana, ou com maior frequência em zonas de passagem 
intensa. 
Pequenas manchas ou marcas de sujidade devem ser tratadas 
assim que surgirem, utilizando um produto adequado para 
limpeza de tapetes. 
Antes da utilização, leia sempre as instruções do fabricante e 
teste o produto numa área pouco visível.

LIMPEZA EM PROFUNDIDADE

Para uma conservação ideal, aconselha-se uma limpeza 
profissional periódica. Este tipo de intervenção permite 
remover a sujidade acumulada em profundidade, 
revitalizando as fibras e contribuindo para manter o tapete 
em excelentes condições durante muitos anos.

C U I D A D O S E  M A N U T E N Ç Ã O

Every effort has been made to represent the colours, textures 
and finishes of our products as accurately as possible in this 
catalogue and on our website. However, the perception of colours 
may vary due to several factors, including lighting conditions 
during photography, the printing process, screen calibration and 
individual visual perception.
Due to the nature of our textile products, all stated dimensions 
are subject to a tolerance of ±5%.

PREVENT DIRT FROM ENTERING YOUR HOME

The best way to preserve the beauty of your rug is to prevent 
dirt from entering your home. Place a doormat at the entrance 
to reduce the amount of dust, sand, and other particles that can 
damage the fibres. Keep in mind that darker rugs tend to conceal 
minor stains and signs of everyday use better than lighter-
coloured rugs.

REGULAR MAINTENANCE

A simple and consistent maintenance routine is essential to 

extend the lifespan of your rug. 

Regular vacuuming removes dust and abrasive particles, helping 

to preserve the texture, colour, and original appearance of the 

fibres.

VACUUM REGULARLY

We recommend vacuuming your rug at least twice a week, or 

more frequently in high-traffic areas. 

Minor stains and marks should be treated as soon as possible 

using a cleaning product specifically designed for rugs. 

Always read the manufacturer’s instructions carefully and test the 

product on an inconspicuous area before use.

DEEP CLEANING

For the best long-term care, we recommend periodic 
professional cleaning. This allows deeply embedded dirt to 
be effectively removed, revitalising the fibres and helping 
to keep your rug looking its best for many years.

C A R E & M A I N T E N A N C E

I N FO R M AÇ Õ ES  E  M A N U T E N Ç Ã O  C A R E  A N D  M A I N T E N A N C E
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